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See the notice on TED website

328235-2026 - Kilpailu
Puola – Turvallisuuspalvelut – Ochrona obiektów, osób i mienia Oddziału ZUS w Biłgoraju oraz 
podległych terenowych jednostek organizacyjnych.
OJ S 92/2026 13/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Zakład Ubezpieczeń Społecznych Oddział w Biłgoraju
Sähköposti: czp_bilgoraj@zus.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Ochrona obiektów, osób i mienia Oddziału ZUS w Biłgoraju oraz podległych 
terenowych jednostek organizacyjnych.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1.1. Bezpośrednia ochrona fizyczna obiektów 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych Oddziału w Biłgoraju, w tym przebywających na obiektach 
pracowników i osób trzecich. 1.2. Dozór obiektów przy wykorzystaniu monitoringu 
elektronicznych urządzeń i systemów alarmowych. 1.3. Podejmowanie działań grup 
interwencyjnych. 1.4. Zamykanie i otwieranie określonych obiektów i przekazywanie do 
depozytu kluczy do obiektów. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik 
nr 1 do SWZ.
Menettelyn tunniste: b229df7d-5e85-4671-9ad8-efe882c60e12
Sisäinen tunniste: 030000.271.003.2026-ZAP
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79710000 Turvallisuuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 79715000 Partiointipalvelut, 79711000 Hälytysjärjestelmän valvonta

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola
Lisätiedot: Przedmiot zamówienia będzie realizowany w następujących miejscowościach: 1. 
Oddział ZUS w Biłgoraju - budynek przy ul. T. Kościuszki 103; 2. Oddział ZUS w Biłgoraju - 
budynek przy ul. Krzeszowskiej 62A; 3. Inspektorat ZUS w Chełmie - budynek przy Al. 
Żołnierzy I Armii Wojska Polskiego 8; 4. Inspektorat ZUS w Hrubieszowie - budynek przy ul. 3-
go Maja 8a; 5. Inspektorat ZUS w Tomaszowie Lubelskim - budynek przy ul. Jana Pawła II 6; 
6. Inspektorat ZUS w Zamościu - budynek przy ul. Kiepury 4; 7. Inspektorat ZUS w Janowie 
Lubelskim - lokal przy ul. Zamoyskiego 52; 8. Inspektorat ZUS w Krasnymstawie - lokal przy 
ul. PCK 13; 9. Inspektorat ZUS we Włodawie - lokal przy ul. Reymonta 12.

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/328235-2026
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2.1.3.
 
Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 5 070 839,20 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
art. 132 w związku z art. 359 pkt 1 ustawy z dnia 11.09.2019r. Prawo zamówień publicznych.

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzone 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Liiketoiminta on keskeytetty: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Petos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i 2 ustawy 
Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Maksukyvyttömyys: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej 
placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, 
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wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności oraz oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności 
oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego.
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego; 3) Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 1495 z 23.10.2025, str. 1). Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie zgodnie z postanowieniami SWZ.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie Wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej oraz oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
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Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Järjestelyt velkojien kanssa: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Konkurssi: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Ochrona obiektów, osób i mienia Oddziału ZUS w Biłgoraju oraz podległych 
terenowych jednostek organizacyjnych.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1.1. Bezpośrednia ochrona fizyczna obiektów 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych Oddziału w Biłgoraju, w tym przebywających na obiektach 
pracowników i osób trzecich. 1.2. Dozór obiektów przy wykorzystaniu monitoringu 
elektronicznych urządzeń i systemów alarmowych. 1.3. Podejmowanie działań grup 
interwencyjnych. 1.4. Zamykanie i otwieranie określonych obiektów i przekazywanie do 
depozytu kluczy do obiektów. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik 
nr 1 do SWZ.
Sisäinen tunniste: 030000.271.003.2026-ZAP.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79710000 Turvallisuuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 79711000 Hälytysjärjestelmän valvonta, 79715000 Partiointipalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola
Lisätiedot: Przedmiot zamówienia będzie realizowany w następujących miejscowościach: 1. 
Oddział ZUS w Biłgoraju - budynek przy ul. T. Kościuszki 103; 2. Oddział ZUS w Biłgoraju - 
budynek przy ul. Krzeszowskiej 62A; 3. Inspektorat ZUS w Chełmie - budynek przy Al. 
Żołnierzy I Armii Wojska Polskiego 8; 4. Inspektorat ZUS w Hrubieszowie - budynek przy ul. 3-
go Maja 8a; 5. Inspektorat ZUS w Tomaszowie Lubelskim - budynek przy ul. Jana Pawła II 6; 
6. Inspektorat ZUS w Zamościu - budynek przy ul. Kiepury 4; 7. Inspektorat ZUS w Janowie 
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Lubelskim - lokal przy ul. Zamoyskiego 52; 8. Inspektorat ZUS w Krasnymstawie - lokal przy 
ul. PCK 13; 9. Inspektorat ZUS we Włodawie - lokal przy ul. Reymonta 12.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 31/08/2026
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 5 070 839,20 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 1. Zamawiający wymaga od Wykonawcy z którym podpisze umowę, przed jej 
podpisaniem dostarczenia dokumentu potwierdzającego, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej OC, w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę ubezpieczenia nie mniejszą niż 2 000 000,00 zł. 2. Wykonawca, którego 
oferta zostanie wybrana (uznana za najkorzystniejszą) najpóźniej przed zawarciem umowy, 
zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy, w wysokości 
5% ceny całkowitej podanej w ofercie. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia publicznego, których oferta została uznana za najkorzystniejszą, przed 
podpisaniem umowy o zamówienie, przedłożą umowę regulującą współpracę tych 
Wykonawców, w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez 
Wykonawcę lub osobę(y) upoważnioną(e) do reprezentacji Wykonawcy 4. Zamawiający 
informuje, że do złożenia oferty nie jest wymagane odbycie wizji lokalnej. Wykonawcy 
zainteresowani złożeniem oferty w ramach Postępowania na etapie przygotowania oferty 
mogą zwrócić się do Zamawiającego o umożliwienie dokonania wizji - informacje w tym 
zakresie zostały zawarte w pkt 2.1.6.2.SWZ.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, 
że posiada aktualną koncesję udzieloną przez ministra właściwego do spraw wewnętrznych 
na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia uzyskaną 
zgodnie z ustawą o ochronie osób i mienia w obszarze w jakim mają być świadczone usługi 
dla Zamawiającego. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu 
Wykonawca składa aktualną koncesję ministra właściwego do spraw wewnętrznych na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia, uzyskaną 
zgodnie z ustawą z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia w obszarze w jakim mają 
być świadczone usługi dla Zamawiającego stosownie do zakresu składanej oferty.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, 
że należycie wykonał (lub nadal wykonuje) w okresie ostatnich trzech lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
co najmniej 2 usługi polegające na całodobowej ochronie obiektów, osób i mienia w 
budynkach użyteczności publicznej : - trwające nieprzerwanie co najmniej 12 miesięcy, - 
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zlokalizowanych w co najmniej 4 różnych miejscowościach. Wykonawca wykazując usługi 
powinien kierować się poniższymi zasadami: 1) jedna usługa to: a) jedna umowa samodzielnie 
spełniająca wymagania określone w warunku, b) wiele umów realizowanych równolegle w tym 
samym czasie spełniających łącznie wymagania określone w warunku; 2) Wykonawca może 
wykazać zgodnie ze swoim wyborem usługę wykonaną lub/i wykonywaną przy czym: a) pod 
pojęciem usługi wykonanej należy rozumieć usługę zrealizowaną (zakończoną), b) pod 
pojęciem usługi wykonywanej należy rozumieć usługę będącą w trakcie realizacji (usługę 
aktualnie wykonywaną), której wykonana część spełnia wymagania określone w warunku; Na 
potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu Wykonawca składa wykaz usług 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załącza dowody określające, czy te usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Dowodami potwierdzającymi czy usługi 
zostały wykonane należycie są: 1) referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych są wykonywane. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy, 2) inne odpowiednie 
dokumenty lub oświadczenie wykonawcy - jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać dokumentów, o których mowa w punkcie powyżej.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Cena oferty brutto (KC) – waga 100%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814/notice/public
/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814
/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść wadium w 
wysokości: 110 000,00 zł (słownie: sto dziesięć tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium może być 
wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 2.1. pieniądzu, 2.2. gwarancjach 
bankowych, 2.3. gwarancjach ubezpieczeniowych, 2.4. poręczeniach udzielanych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2024 r. poz. 419 z późn. zm.). 3. 

https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814/notice/public/details
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Termin i sposób wniesienia wadium. 3.1. Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert określonym w pkt 6.2 SWZ i utrzymać nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy. 3.2. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący 
rachunek bankowy Zamawiającego: PKO BP Centrum Korporacyjne I w Warszawie, ul. 
Nowogrodzka 35/41 nr rachunku: 58 1020 5590 0000 0902 9030 7014. Zaleca się dołączenie 
do oferty dokumentu potwierdzającego dokonanie przelewu lub jego kopii. 3.3. Zaleca się, aby 
na przelewie umieścić informację: wadium w postępowaniu: „Ochrona obiektów, osób i mienia 
Oddziału ZUS w Biłgoraju oraz podległych terenowych jednostek organizacyjnych”, znak 
postępowania: 030000.271.003.2026-ZAP”. 3.4. Wadium wnoszone w pieniądzu winno 
znaleźć się na rachunku bankowym Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert (tj. 
przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 3.5. Jeżeli 
wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 2.2, 2.3 i 2.4, 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 3.6. Z dokumentu wadium wniesionego w formie gwarancji bankowej
/ubezpieczeniowej lub poręczenia powinno wynikać jednoznacznie gwarantowanie wypłaty 
należności w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze żądanie Zamawiającego 
zawierające oświadczenie, że zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy 
Pzp, stanowiące podstawę do żądania wypłaty należności. Wadium takie powinno obejmować 
cały okres związania ofertą, poczynając od daty składania ofert. 3.7. W przypadku wnoszenia 
wadium w formie gwarancji bankowej/ubezpieczeniowej przez wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, z dokumentu wadialnego powinno 
wynikać jednoznacznie, że zobowiązanie gwaranta obejmuje wszystkich wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz obejmuje wszystkie wskazane w ustawie 
przesłanki zatrzymania wadium, o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp, wynikające z 
działania lub zaniechania wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 3.8.Niewniesienie wadium, wniesienie w sposób nieprawidłowy, nieutrzymywanie 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w pkt 3.4.2.3 SWZ, skutkuje odrzuceniem oferty 
Wykonawcy. 4. Szczegółowe informacje dotyczące wadium określają postanowienia SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku

https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/272814/notice/public/details
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Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia oraz wobec 
dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zakład Ubezpieczeń Społecznych 
Oddział w Biłgoraju
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zakład Ubezpieczeń Społecznych Oddział w Biłgoraju

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Zakład Ubezpieczeń Społecznych Oddział w Biłgoraju
Rekisterinumero: REGON 00001775600094
Postiosoite: ul. Kościuszki 103
Postitoimipaikka: Biłgoraj
Postinumero: 23-400
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Wieloosobowe Stanowisko Zamówień Publicznych
Sähköposti: czp_bilgoraj@zus.pl
Puhelin: +48846881211
Faksi: +48846866974
Internetosoite: https://www.zus.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: NIP 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolanie@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Faksi: +48224587800
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://edoreczenia.gov.pl/

mailto:czp_bilgoraj@zus.pl
https://www.zus.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolanie@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://edoreczenia.gov.pl/
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Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 913bb334-576e-4c14-959a-62853b4b0ed1  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 12/05/2026 12:02:43 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 328235-2026
EUVL S -lehden numero: 92/2026
Julkaisupäivä: 13/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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